
CAN DDIPRIFOL, 

hób peth 


Yn cifýelyhu Mimoes Dyn î 
Darfödedeg. 


Aii*roses ar y man-wydd, 

Neu ail i fiodaii’r coedyddj 
Aü i beraidd lysiau Mai, 

Ail boreu cyn pryduawn-ddydd 

Ail i’r haul cy» maoblud, 

Ail i’r eysgod befyd; 

Ail i’r goìdyu iraidd g âs, 

Oedd gynt gan Jonas broffwyd, 

Feìly dyn lîawn nychdod, 

Pan nyddo’r edau’r bennod î 
Fi thynn o byd, a’i thori’n wan, 
Dvn yn y naan sy’n darfod. 

Fe aeth yr haul i’w fachînd, 

A’r eysgod nì thrig enyd; 
Criua’r go-ldyn iraidd dŵ’, 

A dyn sy’n marw hefyd. 

Y rhosyn a ddifi\nodd, 

A’r blcdyn hardd a syrthiodd j 
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A’r llYsiau ’wywodd dan y gwŷdd^ 
A’r boreu-ddydd a basiodd. 

Ai1 erlaHwellt ar y meusydd, 

Neii ddeclireu chwedl newydá| 
Ail i’r aderrn, hir ui sai, 

Neu fâu wiith Mai foreu-ddydd, 

Ail i fyr feddylio, 

Nfu ail i hun freuddwydio j 
Ail i ddwfr yr afon draw, 

Ar druad llaw fo’u treigîo. 

Felly dyn yn ddiau, 

Daîi arwa n chwyth i’w enau, 
Sy’ bob mnnud dan y rbôd 
Mewu perygl dyrnod angau. 

Yr îr wellt-glas a wywodd, 

A’r chwedi a derfynodd ; 

’ii aderyri aeth, nis gwyddis p’Ie, 
A’r gwÜth o’i le dyrchafodd. 

Fe ddaifii’r byr feddylio, 

Fe aeth y breuddwyd heibio ; 

Y dwfr sy’n treigìo rhyd y giyn, 
Ac eiuioes dyn «sy’n pasio. 

Ail clochau ar y croywddwr, 

Neu olwg arych y gwydrwr; 

Ail ’sgrifen ar y tyfod draw, 

Neu’r wenol llaw’r gwehyddwr. 

A il i’r awr rywiegedd, 

Neu rychwant rbwng y bysedd ; 
Ail i dôo yr alarcb gwyn, 

Pan gano cyn ei ddiwedd. 
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Felly dyn sy’n darfod, 

Wrth dymi at bcn ei yptod } 
Chwyrn y p isia ei fywyd byr, 

Fel chwedl prysur dafod. 

riochaii’r dwfr a dorodd, 
y golwtî ddrych a baliodd; 

A’r weíinol cbwidr aeth drwy’r llen| 
A'r sorifen a dywyllodd. 

Nid hir yr hwya’ ei oriau, 
yw y rhyohwaut yntau ; 
Marw a wnaeth yr alarch gwyn, 

Ac felly dyu drwy aogàu, 

Ai) i’r saeth o’r lîinyn, 

Neu fel rhyferthwy gwanwyn; 
Neu amser byr rhwog llanw a thr*î, 
Neu wèt a wnai’r pryf coppyn, 

Ail gvrfa maroh uchel-hen, 

A bywiog. nchel, grechwen, 

Ail 1 yuill gâl yr ha’, 

Neu ranu bara ’iusen. 

Felly dyn heb ragor 
Sy drist ei ddyddiau, a’i wobor} 
Heddvw’u uehel syth ei war, 

Y foru ar ei elor, . 

Fe aeth y saeth o’r bwa, 

A’r llanw ar gíis a droia, 

A’r amser nid y w amser ddim, 

A’r wef ddi-rym a rwyga. 

Fe ’nillwyd gyrfa bennod, 

Fe d’rawyd gâl ar ddyrnod; 
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Y bara a raBed î bob un, 

Ae eÌBÌoea dyu sy’^u áarfod. 

Ail mellten pau ei saethOi 
Neu bôät yu myned heibio|; ^ 

Âil i swn, neu osle o gân, 

Neu dridiau o fân siwrneiofe. 

Tebyg î erìlygen _ 

Neu debyg i’r eirinen j 
Neu eira gwyn hyd lleehwedd bro®, 

Pryd hâf-ddydd hinou wybrea. 

Feîly dyn sy’n treîglo^ 

Heb oea naÊammod taria^ 

Äe yn myned ar ei daith, 

Heb mor cyÊÌ’ybiaeth iddoi. 

Ni thrig y fellten funud, 

A’r post sy’n myn’d yn esgudi 
€hwyrn y pasia sẃn y gân, 

A’r siwrnai fechan hefyd. 

Pydtu a wna’r erllygen, 

A syrthia ’wna’r eirinen , 

Â’r eira dawdd, wel dyna ran 
Pob peth fydd dan yr wybren. 

ROWLaND YAUGHAN, Cabr Ga3, 

A’i eâftt yn y fiwyddyn 1686. 


Arÿraffwyd gmi M. Mumfhreys^ üaesrnarjon^ 
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